


Por favor, lea detenidamente el manual de usuario antes de utilizar su 
Smartwach SWB17 Prixton. 

◆  La información de este documento no será ampliada ni modificada.  

◆  Deberá cargar durante 6 horas el teléfono antes de usarlo. 

 Especificaciones del producto 

◆  Modelo: SWB17 Prixton  

◆  CPU MTK2502D ARM 260MHz 

◆  Memoria: 32 Mb RAM + 32 Mb ROM 

◆  Pantalla táctil IPS capacitiva de 1,54" 240x240 píxeles 

◆  Bluetooth 4.0 

◆  Funciones: teléfono móvil, SMS, anti-pérdida, alarma, reproductor de 
música, cámara, reproductor de vídeo, podómetro, monitor del sueño, 
alarma de sedentarismo,  notificaciones (Gmail, Facebook, etc.) 

◆  Batería de Ion-Litio a 3,7V de 230mAh 

◆
Detalles del producto 

Detalles del producto 

 

 

          

     

 Instalación de la batería 

Introducción rápida al producto 

Puede acceder a la página siguiente deslizando la pantalla hacia arriba, y 
volver a la página anterior deslizándola hacia abajo. Entre en los sub-menús 
pulsando sobre los menús, y regrese al menú superior deslizando de 
izquierda a derecha. Si el recorrido que hace con el dedo es demasiado corto 
este método no funcionará. 

Reloj 
 

Micro USB charger



       

 Para cambiar la esfera: 

Método 1: Encienda el dispositivo, cuando esté en modo reloj mantenga 
pulsado el centro de la pantalla y seleccione la esfera que prefiera. 

Método 2: Encienda el dispositivo. Acceda a Menú principal, y desde allí a 
ajustes --reloj--tipo de reloj, y seleccione la esfera que prefiera. 

Uso rápido del producto 
Descargue e instale el software de sincronización. 

IOS: Busque la aplicación Fundo Wear en la Apple Store, descárguela e 
instálela en su iPhone. 

Android: Descárguese la aplicación Fundo Smartdevice desde su plataforma 
de descargas de aplicaciones para Android, Play Store, o escanee el código 
QR desde la caja. Descargue la aplicación para sincronizarlo con su teléfono 
Android. Esta aplicación se utiliza únicamente para sincronizar el reloj con el 
teléfono, no consumirá datos móviles. 

Si ya ha descargado el software relacionado, compruebe la versión y utilice el 
último software de sincronización disponible para asegurar un funcionamiento 
correcto. Actualice el software de sincronización cada vez que haya una 
nueva versión. 

Uso del software de sincronización 

Abra la aplicación Fundo Wear acceda a permitir notificaciones, pulse ok. 
Abra el acceso a notificaciones y habilite este servicio (Deberá aceptar las 
advertencias). 

Entre en ajustes>accesibilidad. Acceda al servicio Fundo Wear y habilítelo. 
Deberá aceptar las advertencias, la aplicación funciona en segundo plano de 
forma automática. La función de sincronización se explica a continuación. 

 

  



Abra la aplicación Fundo Wear, seleccione aplicación personal o de sistema 
en la aplicación de notificaciones.   

Las funciones del teléfono incluyen recepción de SMS, llamadas entrantes y 
buscar el reloj. 

Atención: 

No cierre el servicio de notificación de Bluetooth accidentalmente al 
cerrar las aplicaciones que corren en segundo plano. Afectaría a la 
función de sincronización entre el reloj y el teléfono.   

Conexión Bluetooth y función de sincronización 

Desde el teléfono al reloj. 

Ajuste del teléfono: active el Bluetooth, busque dispositivos y pulse en 
emparejar dispositivo cuando encuentre "SWB17 PRIXTON", acéptelo 
también en el teléfono para completar la unión. 

Elija "sí" cuando reciba una solicitud para la lista de contactos. Además, es 
mejor elegir "no recordar de nuevo", de este modo no se dará a elegir cada 
vez que se establezca una nueva conexión. 

Atención:  El software de sincronización puede abrir la aplicación si esta ya 
está instalada y es accesible. El teléfono móvil indicará que se ha establecido 
la comunicación Bluetooth pasados de 2 a 5 minutos. El reloj también 
notificará la conexión Bluetooth. En ese momento se activará la 
sincronización.  Los mensajes recibidos en el teléfono se sincronizarán con el 
reloj. 

Desde el reloj al teléfono. 

Acceda a Ajustes>ajustes BT>conectar y conexión Bluetooth; busque nuevos 
dispositivos, conéctese a su teléfono cuando aparezca en la lista. El resto del 
proceso es igual al descrito en el punto 3.3.1. 

Si su teléfono es un iPhone, debe seguir las siguientes instrucciones. 

Abra la aplicación Fundo Wear, pulse el botón "+" y después el botón 
Bluetooth, realice una búsqueda de dispositivos. Cuando aparezca SWB17 
PRIXTON, emparéjelo con su teléfono. 

Funciones básicas 

Mensajes  
 

Sincronización de mensajes entre el teléfono y el reloj. 

Registro de llamadas   

      



Después de conectar el reloj mediante Bluetooth podrá consultar su registro 
de llamadas. 
Aparecerán todas las llamadas, tanto perdidas como entrantes o salientes. 
Además podrá consultar la fecha, hora y número de la llamada, pero sólo 
podrá realizar llamadas a estos números. 

Conexión Bluetooth 
     

Emparejamiento del reloj con el teléfono 

Notificaciones remotas 

   

   

Recibirá notificaciones en el reloj de nuevos SMS o mensajes de QQ u otras 
aplicaciones, y además podrá leerlos. 

Mando a distancia de la cámara 

 

Puede utilizar el reloj para tomar una foto desde el teléfono móvil, siempre 
que abra la aplicación de la cámara previamente. 

Encontrar mi dispositivo 

 

Utilice esta función para buscar su teléfono. 

Ajustes  

Podómetro 

 

Utilice esta herramienta para controlar un nivel adecuado de ejercicio 
midiendo el consumo de calorías en base a los datos registrados, como el 
número de pasos, distancia, velocidad, tiempo, etc. 

Si quiere regresar al menú principal mientras el podómetro sigue 



funcionando, pulse el botón de encendido.  

Monitor del sueño 

Controle la calidad de su descanso en base a sus horas de sueño. 

Alarma de sedentarismo 

Puede establecer un período de tiempo (le recomendamos una hora) y el 
reloj le recordará que haga algo de ejercicio para evitar intervalos largos de 
sedentarismo. 

Acceso rápido 

Descargue fácilmente el software de actualización escaneando el código. Si 
hay una nueva versión para descargar, contacte con el fabricante para que le 
envíe un nuevo enlace de descarga. 

Alarma 

Agenda 

Calculadora 

Atención: 

Cargue completamente el reloj antes de usarlo. El tiempo de carga es de 
entre 1 y 2 horas.    

Utilice los accesorios proporcionados a tal fin o los de su teléfono Android.      

El Bluetooth se desconectará si excede la distancia máxima de separación. 
En ese caso no podrá utilizar la función Buscar mi dispositivo hasta que 
vuelva a conectar ambos aparatos mediante Bluetooth.  



En caso de desconexión ocasional, vuelva a emparejar los dispositivos 
mediante Bluetooth. Realice una conexión manual si el Bluetooth está 
desconectado durante más de 5 minutos. Acepte la sincronización de la 
agenda telefónica, o no dispondrá del registro de llamadas. 

l reproducir música, algunos nombres de canciones no se mostrarán. Esto es 
normal y se debe al funcionamiento interno de Android.  

Solución de problemas comunes 
Consulte las soluciones ofrecidas a continuación para resolver cualquier 
problema con su reloj. Si éste persiste, contacte con su distribuidor o un 
técnico autorizado. 

El reloj no se enciende 
La pulsación sobre el botón de encendido ha sido demasiado corta. Debe 
durar más de 3 segundos. 

La batería está descargada, debe cargarla.  

El reloj se apaga sólo 

La batería está descargada, debe cargarla. 

El tiempo de uso es demasiado corto. 
La batería no está completamente cargada, asegúrese de que se carga del 
todo (el tiempo de carga completa es de al menos dos horas). 

Si utiliza una tarjeta SIM y la cobertura es baja, la duración de la batería se 
acortará. 

La batería no carga. 
La vida de la batería se verá reducida al cabo de unos pocos años. 

Compruebe si la batería funciona correctamente.  

Cambie de cargador. 

Compruebe que el cable USB está correctamente conectado. 

No aparece el nombre del contacto en las llamadas entrantes. 
Olvidó sincronizar los contactos al realizar la conexión Bluetooth, o la opción 
de mantener la agenda actualizada no está seleccionada. 
Olvidó sincronizar los contactos al restablecer la conexión. Deberá emparejar 
el reloj de nuevo.  

El sonido de las llamadas no es bueno. 
El reloj y el teléfono están demasiado alejados, acérquelos. Hay una mala 
señal Bluetooth o la cobertura del lugar donde está el teléfono no es óptima. 
Cámbielo a otro lugar.      



POLÍTICA DE GARANTÍA 

Este producto dispone de una garantía de 2 años desde la fecha de 
compra. Cuando tenga algún problema que no pueda solucionar 
deberá acceder a la web www.prixton.com y pinchar en la opción 
contacto para hacernos llegar su consulta o llamar al 902 540 140. 
A través de email intentarán solucionar su problema en primera 
instancia. Si no es posible y persiste su problema, se tramitará la 
garantía en cumplimiento con la ley vigente. La Garantía no será 
válida cuando: 

· El número de serie haya sido modificado o resulte ilegible. 

· El producto haya sido manipulado por personal no autorizado. 

· El producto haya sufrido daños procedentes de un mal uso o negligencia, 
así como por daños producidos de su almacenamiento y transporte. 

· En caso de fuerza mayor. 

CERTIFICADO DE GARANTÍA

MODELO: Smartwatch SWB17

Dirección 

La Trastienda Digital 

Parque Tecnológico Edif. 105 1ª Planta 

48170 Zamudio. Vizcaya 902 540 140 

DESISTIMIENTO 

En cumplimiento de lo establecido a tal efecto por el Real Decreto 
Legislativo 03/2014, de 27 de marzo, se pone a disposición de los 
interesados, accediendo a www.prixton.com,  cuanta información sea 
necesaria para ejercer los derechos de desistimiento atendiendo a los 
supuestos que recoge dicha ley, dando por cumplidas las exigencias 
que esta demanda de la parte vendedora en el contrato de venta. 
Acceda a la Web www.prixton.com y registre su producto utilizando el 
Nº de serie otorgado para disfrutar de actualizaciones del producto y 
ventajas exclusivas. Conserve intacto este Nº de serie para tramitar la 
garantía

http://www.prixton.com
http://www.boe.es/boe/dias/2007/11/30/pdfs/A49181-49215.pdf
http://www.prixton.com
http://www.prixton.com/
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The information in this document won't be modified or extended in 
accordance with any notice.  

The watch should be charging 2 hours at least before use. 

 Product specification 

◆  CPU MTK2502D  ARM7 260MHz 

◆  Memory: RAM 32Mb+ ROM 32Mb,  

◆  Capacitive touch screen 1.54” 240*240 pixel 

◆  Bluetooth version 4.0 

◆  Function: BT Call, BT SMS, Anti-lost, Alarm, Pedometer, Sleep monitor,  

Sedentary reminder, Information notification (G-mail, Facebook, and so on) 

◆  Battery Lithium-ion 3.7V 250mAh 

Product details: 

Product details 

 

 

Power Key: Power On/Off Awaken/turn off screen Back to main menu 

Touch screen: Each function (main menu) will be shown and displayed on 
capacitive touch screen. 

Products quick into 

You can enter into next page by sliding screen left, and return to last page by 
sliding screen right;enter into the sub-menu after clicking selected menu, and 
return to upper menu after sliding from left to right.It is will be in mistake for a 
click if the drag distance too short 

Micro USB Charger



Clock Display 

 

       

   

Setting method  

Method 1: Power on, when the phone in clock mode, please long press 
middle screen and set different clock interfaces if you like. 

Method 2:Power on, Main menu: settings--clock—clock type, choose the 
clock mode if you like. 

Product quick use 
Download and install   

You have to download and install the "Fundo Wear" App from APP Store   or 
Google Play Store; 

Open the App and add your email account then it will recognize your smart 
watch. 

  



Connection and Synchronize data 

Bluetooth connection 

Connect your phone and watch via Bluetooth,Select the green “+”icon from 
the Fundo APP home screen,select the “Bluetooth connection” icon to 
connect your watch to the Fundo APP . When you check the watch Bluetooth 
icon if it  

 

not show the blue green double color         .Then connected the watch with 
phone setting Bluetooth again. 

After you have connected your watch to the Fundo APP, you can edit the 
watch name, and search the position of your watch. 

               

Notice                                            

The Sync software can open in sync APP already installed and Accessibility, 
the mobile will show Bluetooth connected done after 2-5min;the watch will 
inform you the time of Sync with phone, than the Sync switched on.  The 
message will sync to you watch when it incoming to mobile .  

Synchronizing data 

When you stop walking then go to your Smart phone and open the "Fundo 
wear" App. and Press "Sync Data" and your steps will show exactly how it 
shows in your smart watch.       



Enable Notifications 

This will allow your smart watch to send you notifications from apps you have 
installed on your iPhone or Android device. 

For example: if you want your email notifications send to your smart watch, 
enable the app on the Fundo Wear App. When an email is received it will 
notify you on your smart watch. (See illustration images below) 

 

Notice     



Please don’t shut the Bluetooth notify service when you are clearing software 
by background or close background application software.It will affect the sync 
function between watch and phone if shut it.   

Base function 

Message  
Sync phone message. 

Call logs  
You can check your phone call records after you connect with  the Bluetooth. 
Shown all records including miss call,dialed calls and receive call;You can 
check the date,time and phone number of the miss call after you choose it,but 
only can call this number. 

BT  
Paired devices from smart watch 

Remote notifier 
When there is SMS, incoming messages from Skype and other applications 
on the connected phone, the watch phone will alert you to read them. 

Remote cameras 
Use phone camera take photos, but remote by watch, it’s need switch on the 
camera of phone in advance. 

Find my device 
Watch seek phone . 

Pedometer 
It can be adopted as a tool to avoid insufficient or excessive exercise by 
measuring calories or calories consumption based on collected data, such as  
steps, distance, time, etc., to control exercise. 
Sleep monitor 
Show your sleep quality base on your sleep times.    

Sedentary remind 

You can set a time to remind you up to do exercise, we suggest you the time 
could be one hours. 

Quick response 
It can download sync software when scan the quick response, if there is a 
new version need to update, please contact with our service, our company will 
provide a new link for your downloads. 

Notice 
Full charge before use, the charge time need 2 hours.    
Use the accessories cable and charger, or your android phone accessories .      

Bluetooth will disconnect when exceed the distances, after switch on the Find 
my device, the smart search function can’t be use before reconnect with 
Bluetooth.  



Please reconnect with BT if it’s disconnected occasionally please Manual 
connect if the Bluetooth disconnect over 5 minutes .Please agree the phone 
book Sync otherwise there is no called phone book. 

When playing the music, some of music’s name can shown and some can’t, it 
is normal, because android phone are difference.  

Common trouble shooting 
Please refer below key function for any problems with the watch, if the 
problem is still unsolved, please contact with our dealer or serviceman 
appointed.  

Unable to switch on 
The time of press the power button too short, please keep it more than 3 
seconds. 

Low power, please charge it. 

Shut down automatically 
Low power, please charge the watch 

Using time too short. 

Battery is not full, please make sure it is full power(full charge need 2hours at 
least). 

During the use of Hear-rate, the power will be run off soon if the signal too 
poor. 

Unable to charge. 

The battery’s life will be reduce after few years,please check if the battery are 
work.  

Change a new charger if it is unworkable. 

Please check the USB slot connecting good,if no,please try again. 
No caller’s name when incoming call 

Forgot to choose upload the phone book when connected with BT, or 
unselected keep upload the phone book. 
Forgot to sync the phone book when reconnected, please pair the device and 
connect BT again.  

Bad phone call voice. 

Watch and phone are separated too far, please be more close ;Bad signal of 
BT. 
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Fonctions 

Santé et activité physique 

Podomètre 

Accéléromètre incorporé qui mesure et enregistre le temps passé à réaliser 
l'activité physique, les graisses brûlées, la température, la rapidité et la 
distance. 

Suivi du sommeil 

Accéléromètre incorporé qui analyse et enregistre votre sommeil et surveille 
votre santé. 

Alarme de sédentarité 

Accéléromètre incorporé qui vous prévient lorsque vous passez trop de temps 
assis afin que vous vous leviez faire une pause. 

Assistant de votre smartphone 

Envoi d'informations 

Après avoir connecté votre smartphone à la montre et installé l'application 
APK, votre montre facilitera toutes vos communications habituelles. Puisque 
vous la portez à votre poignet, vous pourrez ajouter une dimension physique 
à vos alertes et notifications. Par exemple, lorsque vous recevrez un 
message, vous sentirez une légère vibration. (Indique les appels reçus, les 
notifications de SMS et de messages QQ, WeChat, Twitter, Facebook, 
WhatsApp, les notifications et informations liées aux applications, la 
configuration du système, les alertes programmées, rappels, réglages de 
l'heure, etc.)  

Téléphone Bluetooth 

Après avoir connecté votre téléphone à la montre, tous vos appels seront 
transférés vers la montre par Bluetooth. Puisque vous la porterez au poignet, 
elle vous préviendra grâce à une vibration et un son de notification au cas où 
vous ne vous apercevez pas que vous recevez un appel. 

Messages Bluetooth 

Après avoir connecté votre téléphone à la montre, vos messages seront 
transférés vers la montre par Bluetooth. Puisque vous la porterez au poignet, 
elle vous préviendra grâce à une vibration et un son de notification au cas où 
vous ne vous apercevez pas que vous recevez un message. 

Commande à distance de l'appareil photo 

Après avoir connecté votre téléphone à la montre, vous pourrez contrôler à 
distance l'appareil photo de votre smartphone, ce qui facilitera le mode 
retardateur et les photos de groupe. 



Anti-perte 

Après l'avoir connectée à votre téléphone, ce dernier vous préviendra grâce à 
une vibration ou une alarme au moment où la montre sort du rayon Bluetooth. 
De plus, vous pourrez retrouver votre montre grâce à votre téléphone et vice 
versa, lorsque les deux se trouvent dans le rayon Bluetooth. 

Communication et réseaux sociaux 

Si vous insérez une carte SIM dans la montre, vous pourrez émettre et 
recevoir des appels mais également envoyer, recevoir et répondre à des 
SMS. 

Loisirs 

Faites-vous plaisir avec la musique, les vidéos, le graveur, l'appareil photo, 
etc. 

Assistant personnel 

Votre montre peut également devenir votre assistant personnel grâce à son 
albums photos, agenda, calculatrice, thèmes personnalisables et plus encore. 

Date et heure 

Les montres de haute qualité ont toujours été qualifiées de précises et votre 
Smartwatch Prixton en fait partie. Vous pouvez même personnaliser 
l'affichage de l'heure (3 options) pour qu'elle vous soit présentée de manière 
personnelle et qu'elle ait du sens pour vous, votre vie et vos horaires. 

Pour changer l'affichage : 

Méthode 1 : Allumez le dispositif, puis lorsqu'il s'affiche en mode « horloge », 
appuyez au centre de l'écran et sélectionnez l'affichage que vous préférez. 

Méthode 2 : Allumez le dispositif. Accédez au « menu principal » puis 
appuyez sur « réglages du téléphone », « menu de l'écran de veille », 
«déblocage». Choisissez l'affichage que vous préférez. 

             

Parties 

Cubierta de la batería = coque de la batterie 

Ranura de la tarjeta TF = emplacement de la carte TF 



Contenus de l'emballage 

1 Smartwatch Prixton SWB17, 1 câble micro USB, 1 manuel d'utilisation 

Téléchargement de l'application de synchronisation 

Téléphones Android 

Téléchargez l'application Fundo SmartDevice depuis la plateforme de 
téléchargement d'applications pour Android, Play Store ou scannez le code 
QR depuis le carton. Téléchargez l'application pour synchroniser la montre 
avec votre téléphone Android. Cette application s'utilise uniquement pour 
synchroniser les deux appareils, elle ne consommera pas de données 
mobiles. 

Si vous avez déjà téléchargé l'application, vérifiez quel est sa version et 
utilisez la dernière en date afin d'assurer un fonctionnement optimal. 
Effectuez les mises à jour de l'application de synchronisation dès qu'une 
nouvelle version est disponible. 

IPhone 

Téléchargez l'application Fundo SmartDevice depuis la plateforme de 
téléchargement d'applications pour IOS, App Store ou scannez le code QR 
pour IOS depuis le carton et installez-la. 

Connexion Bluetooth et fonction de synchronisation 

Du téléphone à la montre 

Mettez en place la montre : activez le Bluetooth, recherchez les dispositifs et 
appuyez sur « connecter l'appareil à un dispositif » lorsque vous voyez 
apparaître « SWB17 Prixton », puis acceptez également cette fonction sur le 
téléphone afin d'établir la connexion. 

Appuyez sur « oui » lorsque vous recevez une demande pour la liste de 
contacts. De plus, il est préférable de choisir « ne pas se souvenir ». Ainsi, le 
message n'apparaîtra pas à chaque fois que vous vous connectez. 

Attention : l'application de synchronisation peut ouvrir l'application si elle est 
déjà installée et accessible. Le téléphone portable indiquera qu'une 
connexion Bluetooth s'est établie au bout de 2 à 5 minutes. La montre 
affichera également la connexion Bluetooth. C'est à ce moment-là que 
s'effectuera la synchronisation. Les messages reçus dans le téléphone se 
synchroniseront avec la montre. 

De la montre au téléphone 

Sur la montre, accédez à « Affichez le Bluetooth » puis appuyez sur 
« Rechercher un nouveau dispositif ». Une fois que vous aurez trouvé votre 
téléphone (par exemple, Samsung S5), appuyez sur « Connecter ». Le reste 
du processus est le même que celui décrit au point 4.3.1. 



Instructions 

Chargez complètement la batterie avant d'utiliser la montre. Le temps de 
chargement est d'environ une heure. 

Utilisez les accessoires adéquats correspondants à ceux de votre téléphone 
Android. 

Le Bluetooth ne peut pas être déconnecté une fois son rayon dépassé. Après 
avoir activé la fonction « anti-perte », vous ne pourrez pas utiliser la fonction 
de recherche avant d'avoir rétabli la connexion Bluetooth. 

Si la connexion Bluetooth se perd, rétablissez-la. Vous devez accepter la 
synchronisation des contacts afin de pouvoir y accéder sur la montre. 

Lorsque vous mettrez de la musique, il se peut que certains titres de 
morceaux ne s'affichent pas. Ceci est normal et est dû au fonctionnement 
interne d'Android. 
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Functies 

Gezondheid en lichaamsbeweging 

Stappenteller 

De ingebouwde versnellingsmeter controleert en registreert uw sporttijden, 
vetverbranding, temperatuur, snelheid en afstanden. 

Slaapmonitor 

De ingebouwde versnellingsmeter controleert en registreert uw slaap en 
waakt over uw gezondheid. 

Sedentaire herinnering 

De ingebouwde versnellingsmeter waarschuwt u wanneer u lange tijd stilzit en 
zet u aan om op te staan en een pauze te nemen. 

Assistent voor uw smartphone 

Verzending van informatie 

Als u de smartwatch met uw smartphone verbindt en de app APK installeert, 
kunt u de meest gebruikte communicatievormen op uw horloge gebruiken. 
Aangezien u het horloge om uw pols draagt, kunt u een fysieke dimensie 
geven aan uw kennisgevingen en waarschuwingen. Bijvoorbeeld: elk 
inkomend bericht zal worden aangekondigd met een lichte tik. (Identificatie 
van de beller, SMS-kennisgevingen, pushberichten van: QQ, WeChat, Twitter, 
Facebook, WhatsApp, nieuws en informatie over de applicaties, configuratie 
van het systeem, geprogrammeerde waarschuwingen, herinneringen, 
uurinstellingen enz.)  

Bluetooth-telefoon 

Zodra u het horloge met uw telefoon verbindt, worden alle oproepen naar uw 
horloge doorgestuurd via Bluetooth. Aangezien u het horloge om uw pols 
draagt, wordt u gewaarschuwd middels een trilling en een signaal zodat u 
geen enkele oproep meer mist. 

Bluetooth-berichten 

Zodra u het horloge met uw telefoon verbindt, worden alle SMS-berichten 
naar uw horloge doorgestuurd via Bluetooth. Aangezien u het horloge om uw 
pols draagt, wordt u gewaarschuwd middels een trilling en een signaal zodat 
u geen enkel bericht meer mist. 

Camera met afstandsbediening 

Zodra u het horloge met uw telefoon verbindt, kunt u de camera van uw 
smartphone vanop afstand bedienen zodat u gemakkelijker selfies en 
groepsfoto’s kunt maken. 

Antiverlies 



Zodra u het horloge met uw telefoon verbindt, zal uw horloge u met trillingen 
en alarmsignalen waarschuwen wanneer u zich buiten het Bluetooth-bereik 
bevindt. Bovendien kunt u uw telefoon gebruiken om op zoek te gaan naar uw 
horloge en omgekeerd wanneer beide toestellen zich binnen het Bluetooth-
bereik bevinden. 

Communicatie en sociale netwerken 

Als u een SIM-kaart in het horloge plaatst, kunt u bellen en gebeld worden, en 
SMS-berichten verzenden, ontvangen en beantwoorden. 

Amusement 

Geniet van het leven met de muziek- en videospeler, recorder, camera enz. 

Persoonlijke assistent 

De smartphone kan ook dienstdoen als persoonlijk assistent en beschikt over 
een fotoalbum, een agenda, een rekenmachine, aanpasbare thema’s en nog 
veel meer functies. 

Datum en uur 

De hoogwaardige horloges hebben zich altijd onderscheiden door hun 
precisie. De smartwatch van Prixton is daar geen uitzondering op. U kunt 
zelfs de wijzerplaat aanpassen (3 opties) zodat u op een meer persoonlijke en 
informatieve manier, in lijn met uw leven en dagindeling, het uur kunt lezen. 

De wijzerplaat veranderen: 

Methode 1: Zet het apparaat aan, activeer modus ‘Horloge’, druk op het 
midden van het scherm en selecteer de gewenste wijzerplaat. 

Methode 2: Zet het apparaat aan. Ga naar Hoofdmenu - Telefooninstellingen 
- Menu van het stand-byscherm - Ontgrendeling. Kies de gewenste 
wijzerplaat. 

             

Inhoud van de verpakking 

1 smartphone Prixton SWB17, 1 micro USB-kabel, 1 gebruikershandleiding 

De synchronisatiesoftware downloaden 

Android telefoons 



Download de applicatie Fundo Smartdevice voor Android via het app platform, 
Play Store, of scan de QR-code op de doos. Download de applicatie om deze 
met uw Android telefoon te synchroniseren. Deze applicatie wordt alleen 
gebruikt om het horloge te synchroniseren met de telefoon, ze verbruikt geen 
mobiele data. 

Als u de software heeft gedownload, moet u de versie controleren. Gebruik de 
allerlaatste versie van de synchronisatiesoftware om de correcte werking te 
garanderen. Update de synchronisatiesoftware zodra er een nieuwe versie 
beschikbaar is. 

IPhone 

Download de applicatie Fundo SmartDevice voor IOS via het app platform, 
App Store, of scan de bidi-code op de doos om de applicatie te downloaden 
en installeren. 

Bluetooth-verbinding en synchronisatiefunctie 

Van de telefoon naar het horloge 

Instelling van het horloge: activeer Bluetooth, ga op zoek naar apparaten, 
selecteer ‘SWB17 Prixton’ en druk op ‘Verbinding maken met apparaat’. Doe 
dit eveneens op de telefoon om de verbinding te voltooien. 

Selecteer ‘ja’ wanneer u een verzoek voor de lijst met contactpersonen 
ontvangt. We raden u bovendien aan om “niet opnieuw onthouden” te 
selecteren zodat dit bericht niet opnieuw verschijnt wanneer er verbinding 
wordt gemaakt. 

Let op: De synchronisatiesoftware kan de applicatie openen als deze 
geïnstalleerd en toegankelijk is. De mobiele telefoon zal na 2 tot 5 minuten 
aangeven dat de Bluetooth-verbinding werd voltooid. Het horloge zal u ook 
verwittigen wanneer de Bluetooth-verbinding tot stand komt. Op dat moment 
wordt de synchronisatie geactiveerd. De inkomende berichten op de telefoon 
worden gesynchroniseerd met het horloge. 

Van het horloge naar de telefoon 

Activeer Bluetooth op het horloge en druk op ‘Nieuw apparaat zoeken’. 
Wanneer u uw telefoon heeft gevonden (bijvoorbeeld Samsung S5), 
selecteert u ‘Verbinding maken’. De rest van de procedure is gelijk aan welke 
wordt beschreven onder rubriek  

Instructies 

Laad de batterij volledig op alvorens het horloge te gebruiken. De oplaadtijd 
bedraagt ongeveer één uur. 

Gebruik de meegeleverde accessoires of de accessoires van uw Android 
telefoon. 



U kunt Bluetooth niet deactiveren wanneer u zich buiten het Bluetooth-bereik 
bevindt. Als u de antiverliesfunctie heeft geactiveerd, kunt u de zoekfunctie 
pas gebruiken wanneer er opnieuw een Bluetooth-verbinding is gemaakt. 

Als de Bluetooth-verbinding vaak wordt onderbroken, probeer dan opnieuw 
verbinding te maken. U moet uw contacten synchroniseren om ze op uw 
horloge zichtbaar te maken. 

Als u muziek beluistert, worden niet altijd alle namen van de liedjes getoond. 
Dit is normaal en is een gevolg van de interne werking van Android. 
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Funções 

Saúde e exercício 

Pedómetro 

Acelerómetro integrado que verifica e regista o seu tempo de exercício, 
calorias queimadas, temperatura, velocidade e distância. 

Monitor de sono 

Acelerómetro integrado que verifica e regista o seu sono e vigia a sua saúde. 

Alarme de sedentarismo 

Acelerómetro integrado que o avisa que se deve levantar e fazer uma pausa 
quando fica demasiado tempo sentado. 

Assistente para o seu smartphone 

Envio de informação 

Após ligar o seu smartphone ao smartwatch e instalar a app APK, o relógio 
terá disponíveis todas as formas de comunicação mais habituais. E como o 
tem no pulso, poderá adicionar uma dimensão física aos seus alertas e 
notificações. Por exemplo, irá ouvir um toque suave por cada mensagem 
recebida. (Indicação de identificação de chamada, notificações SMS, 
mensagens Push de: QQ, WeChat, Facebook, WhatsApp, notícias e 
informação das aplicações, configuração do sistema, alertas programados, 
lembretes, acertos de hora, etc.)  

Telemóvel Bluetooth 

Após ligar o seu telemóvel ao relógio, todas as suas chamadas são 
transferidas para o relógio através do Bluetooth. E como o tem colocado no 
pulso, irá alertá-lo com uma vibração e um som de notificação caso não se 
aperceba de que está a receber uma chamada telefónica. 

Mensagens Bluetooth 

Após ligar o seu telemóvel ao relógio, as mensagens SMS transferem-se 
para o relógio através do Bluetooth. E como o tem colocado no pulso, irá 
alertá-lo  

com uma vibração e um tom de notificação caso não se aperceba de que 
está a receber uma mensagem. 

Comando à distância da câmara 

Após ligar o seu telefone ao relógio, poderá controlar à distância a câmara do 
smartphone, facilitando os autorretratos e as fotos de grupo. 

Anti perda 

Após o ligar ao seu smartphone, este avisa-o com vibração e sons de alarme 



no momento em que o relógio saia do raio de alcance do Bluetooth. Para 
além disso, poderá aceder ao relógio pelo telemóvel e vice-versa quando 
estiverem ambos no raio de ação do Bluetooth. 

Comunicação e redes sociais 

Se inserir o cartão SIM no relógio poderá efetuar e atender chamadas, para 
além de enviar, receber e responder a mensagens SMS. 

Entretenimento 

Desfrute da vida com o reprodutor de musica, vídeo, gravador, câmara, etc. 

Assistente pessoal 

O smartwatch também pode ser o seu assistente pessoal, com álbum de 
fotos, agenda, calculadora, temas personalizáveis e mais funções. 

Data e hora 

Os relógios de alta qualidade caraterizam-se sempre pela sua precisão, e o 
seu smartwatch Prixton não é exceção. Permite-lhe, inclusive, personalizar a 
esfera (3 opções) para mostrar a hora de uma forma mais pessoal e 
significativa, de acordo com a sua vida e o seu horário. 

Para mudar a esfera: 

Método 1: Ligue o equipamento, quando este estiver em modo relógio 
pressione o centro do ecrã e selecione a esfera pretendida. 

Método 2: Ligue o equipamento. Aceda ao Menu principal - configurações do 
telemóvel - menu de ecrã de espera - desbloqueio. Selecione a esfera que 
pretende. 

             

Conteúdos da embalagem 

1 Smartwatch Prixton SWB17, 1 cabo micro USB, 1 manual de utilizador 

Transferência do software de sincronização 

Telemóveis Android 

Descarregue a aplicação Fundo Smartdevice a partir da sua plataforma de 
transferências de aplicações para Android, Play Store, ou digitalize o código 
QR da caixa. Descarregue a aplicação para o sincronizar com o seu 



telemóvel Android. Esta aplicação utiliza-se apenas para sincronizar o relógio 
com o telemóvel, não consome dados moveis. 

Se já tiver descarregado o software relacionado, confirme a versão e utilize a 
última versão de software de sincronização disponível para garantir um 
funcionamento correto. Atualize o software de sincronização cada vez que 
haja uma nova versão. 

IPhone 

Descarregue a aplicação Fundo SmartDevice a partir da sua plataforma de 
transferências de aplicações para IOS, App Store, ou digitalize do código 
bidimensional para IOS na caixa e instale-a. 

Ligação Bluetooth e função de sincronização  
Do telemóvel ao relógio 

Acertar o relógio: ative o Bluetooth, procure dispositivos e pressione em 
emparelhar dispositivo quando encontrar "SWB17 Prixton", aceite-o também 
no telemóvel para completar a ligação. 

Selecione "sim" quando receber um pedido para a lista de contatos. Além 
disso, é melhor selecionar "não voltar a lembrar", desta forma não voltará a 
aparecer a cada vez que se ligue. 

Atenção: O software de sincronização pode abrir a aplicação se esta estiver 
instalada e acessível. O telemóvel irá indicar que se estabeleceu a ligação 
Bluetooth após 2 a 5 minutos. O relógio também o irá notificar da ligação 
Bluetooth. Nesse momento ativar-se-á a sincronização. As mensagens 
recebidas no telemóvel sincronizam-se com o relógio. 

Do relógio ao telefone 

Aceda no relógio a Marcação Bluetooth, pressione em Procurar novo 
dispositivo. Após encontrar o seu telemóvel (por exemplo Samsung S5) 
selecione ligar. O restante processo é igual ao descrito no ponto 4.3.1. 

Instruções 

Carregue a bateria por completo antes de utilizar o relógio. Demora cerca de 
uma hora a carregar. 

Utilize os acessórios disponibilizados ou os do seu telemóvel Android. 

Não se pode desligar o Bluetooth assim que a distância do seu alcance tenha 
sido excedida. Após ativar a função anti perda, não poderá utilizar a função 
de procura antes de restabelecer a ligação através de Bluetooth. 

Se perder a ligação Bluetooth ocasionalmente, volte e estabelece-la. Deve 
aceitar a sincronização de contatos para poder aceder a estes no relógio. 

Ao reproduzir musica, não irão aparecer alguns nomes de canções. Isto é 
normal e deve-se ao funcionamento interno do Android. 



POLÍTICA DE Garantia 

Este produto dispõe de uma garantia de 2 anos a contar da data de compra. 
Quando tiver algum problema que não possa solucionar deverá entrar no site 
e www.prixton.pt clique na opção de contato nos enviar sua pergunta 
preenchimento o formulário de assistência técnica. 
Através de email tentar-se-á solucionar o problema, se não for possível e o 
problema persistir, tramitar-se-á a garantia em cumprimento da legislação 
em vigor. A Garantia não será válida quando: 

· O número de série tenha sido modificado ou se encontre ilegível. 

· O produto foi manipulado por pessoal não autorizado. 

· O produto sofreu danos procedentes de uma má utilização ou negligência 
bem como por danos produzidos pelo seu armazenamento e transporte. 

· Em caso de força maior. 

CERTIFICADO DE GARANTIA

MODELO: Smartwach SWB17

Morada 

La Trastienda Digital 

Parque Tecnológico Edif. 105 1ª Planta 

48170 Zamudio. Vizcaya, Espanha 

DENÚNCIA 

Em conformidade com as disposições para o efeito do Real Decreto 
Legislativo 03/2014, de 27 de marzo, está disponível para os 
interessados, mediante acesso a www.Prixton.pt, a todas as 
informações necessárias para exercer os direitos de denúncia em 
resposta a pressupostos que recolhe a referida lei, assumindo por 
compridas as exigências desta demanda da parte vendedora no 
contrato de venda. 

Aceda à Web www.Prixton.pt e registe o seu produto utilizando o 
Nº de série outorgado para disfrutar de actualizações do produto e 
vantagens exclusivas. Conserve intacto este Nº de série para 
acionar a garantia

http://www.boe.es/boe/dias/2007/11/30/pdfs/A49181-49215.pdf
http://www.Prixton.pt
http://www.Prixton.pt
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Funktionen 

Gesundheit und Sport 

Schrittzähler 

Das eingebaute Messgerät prüft und registriert die Zeit, in der Sie Sport 
treiben, die Fettverbrennung, Temperatur, Ihre Geschwindigkeit und die 
zurückgelegte Entfernung. 

Schlafmonitor 

Das eingebaute Messgerät prüft und registriert Ihren Schlaf und beobachtet 
Ihren Gesundheitszustand.  

Inaktivitätsalarm 

Das eingebaute Messgerät informiert Sie, wenn Sie lange Zeit sitzen, damit 
Sie aufstehen und eine Pause machen. 

Assistent für Ihre Smartwatch 

Versenden von Information 

Wenn Sie Ihr Smartphone mit der Smartwatch verbinden und die App APK 
installieren, können Sie über die Uhr alle gewöhnlichen Kommunikationswege 
nutzen. Und da Sie die Uhr am Handgelenk tragen, können Sie jedem Alarm 
und jeder Benachrichtigung eine physische Dimension geben. So spüren Sie 
zum Beispiel ein leichtes Klopfen, wenn Sie eine Nachricht erhalten. (Angabe 
der Anrufidentifizierung, SMS-Nachrichten, Push-Benachrichtigungen von: 
QQ, WeChat, Twitter, Facebook, WhatsApp, Nachrichten und Informationen 
der Apps, Systemkonfiguration, programmierte Alarme, Erinnerungen, 
Zeiteinstellung, etc.)  

Bluetooth-Telefon 

Wenn Sie Ihr Telefon mit der Uhr verbunden haben, werden alle Ihre Anrufe 
mit Bluetooth auf Ihre Uhr übertragen. Und da Sie diese am Handgelenk 
t ragen , we rden S ie du rch e ine V ib ra t i on und du rch e inen 
Benachrichtigungston informiert, falls Sie nicht merken sollten, dass man Sie 
anruft. 

Bluetooth-Nachrichten 

Wenn Sie Ihr Telefon mit der Uhr verbunden haben, werden alle Ihre SMS mit 
Bluetooth auf Ihre Uhr übertragen. Und da Sie diese am Handgelenk tragen, 
werden Sie durch eine Vibration und durch einen Benachrichtigungston 
informiert, falls Sie nicht merken sollten, dass Sie eine Nachricht erhalten 
haben. 



Fernbedienung der Kamera 

Wenn Sie Ihr Telefon mit der Uhr verbunden haben, können Sie die Kamera 
ihres Telefons aus der Ferne steuern, dadurch ist es leichter, Selfies oder 
Gruppenfotos zu machen. 

Anti-Diebstahl 

Wenn Sie Ihr Telefon mit der Uhr verbunden haben, wird diese Sie durch 
Vibration oder ein Alarmgeräusch informieren, sobald sie sich außerhalb des 
Bluetooth-Bereichs des Telefons befinden. Außerdem können Sie die Uhr mit 
dem Telefon suchen und umgekehrt, wenn beide innerhalb des Aktionsradius 
des Bluetooth sind. 

Kommunikation und soziale Netzwerke 

Wenn Sie eine SIM-Karte in die Uhr einfügen, können Sie mit ihr anrufen und 
Anrufe annehmen und SMS versenden, erhalten und beantworten. 

Unterhaltung 

Genießen Sie das Leben mit dem Musik- und Videoabspielgerät, mit dem 
Aufnahmegerät, der Kamera, etc. 

Persönliche Assistenz 

Die Smartwatch kann auch Ihr persönlicher Assistent sein, mit Fotoalbum, 
Kalender, Taschenrechner, personalisierbaren Themen und weiteren 
Funktionen. 

Datum und Uhrzeit 

Qualitativ hochwertige Uhren haben sich schon immer durch ihre Präzision 
ausgezeichnet und Ihre Prixton Smartwatch ist da keine Ausnahme. Sie 
haben sogar die Möglichkeit die Anzeige (3 Optionen) zu personalisieren, 
damit die Uhrzeit so angezeigt wird, wie Sie es wünschen und wie es am 
besten zu Ihrem Leben und Ihrem Tagesablauf passt. 

Umstellen der Anzeige: 

Methode 1: Schalten Sie das Gerät ein, wenn Sie im Uhr-Modus sind, tippen 
Sie in die Mitte und wählen Sie die Anzeige, die Ihnen am besten gefällt. 

Methode 2: Schalten Sie das Gerät ein. Gehen Sie zum Hauptmenü - 
Telefoneinstellungen - Menü der Bereitschaftsanzeige - freischalten. Wählen 
Sie die gewünschte Anzeige aus. 

 



Lieferumfang 

1 Smartwatch Prixton SWB17, 1 Mikro-USB-Kabel, 1 Benutzerhandbuch 

Herunterladen der Synchronisierungssoftware 

 Android Telefone 

Laden Sie sich die App Fundo Smartdevice in Ihrer Plattform zum 
Herunterladen von Anwendungen für Android, Play Store, herunter oder 
scannen Sie den QR-Code der Verpackung ein. Laden Sie die App zur 
Synchronisierung mit Ihrem Android-Telefon herunter. Diese App wird nur 
dafür verwendet, die Uhr mit dem Telefon zu synchronisieren, und verbraucht 
keine Datendienste. 

Wenn Sie die entsprechende Software bereits heruntergeladen haben, prüfen 
Sie, um welche Version es sich handelt, und verwenden Sie die neuste 
verfügbare Synchronisierungssoftware, um die korrekte Funktionsweise zu 
garantieren. Aktualisieren Sie die Synchronisierungssoftware immer, wenn es 
eine neue Version gibt. 

Bluetoothverbindung und Synchronisierungsfunktion  

 Vom Telefon zur Uhr 

Einstellen der Uhr: Aktivieren Sie das Bluetooth, suchen Sie Geräte und 
tippen Sie auf Geräte verknüpfen, wenn Sie "SWB17 Prixton" gefunden 
haben. Stimmen Sie auch auf dem Telefon zu, um die vollständige 
Verbindung herzustellen. 

Wählen Sie "ja", wenn Sie eine Anfrage der Kontaktliste erhalten. Außerdem 
ist es besser "nicht mehr fragen" auszuwählen, damit sie nicht jedes Mal 
erscheint, wenn Sie die Verbindung aufbauen. 

Achtung: Die Synchronisierungssoftware kann die App öffnen, wenn diese 
bereits installiert und zugriffsbereit ist. Wenn 2 bis 5 Minuten vergangen sind, 
gibt das Telefon an, dass die Verbindung aufgebaut wurde. Die Uhr wird 
ebenfalls über die Bluetoothverbindung informieren. Die auf dem Telefon 
erhaltenen Nachrichten werden mit der Uhr synchronisiert. 

Von der Uhr zum Telefon 

Tippen Sie auf der Uhr auf das Wahlfeld Bluetooth und auf "Neues Gerät 
suchen". Sobald Ihr Telefon gefunden wurde (zum Beispiel Samsung S5), 
wählen Sie "Verbinden". Der übrige Vorgang verläuft genau wie im Punkt 
beschrieben. 

Laden Sie den Akku vollständig auf, bevor Sie die Uhr benutzen. Die Ladezeit 
beträgt etwa eine Stunde. 



Verwenden Sie das bereitgestellte Zubehör oder das Ihres Android-Telefons. 

Das Bluetooth kann nicht abgestellt werden, wenn man sich außerhalb der 
Reichweite desselben befindet. Wenn Sie die Anti-Diebstahl-Funktion aktviert 
haben, kann die Suchfunktion nicht genutzt werden, solange die Bluetooth-
Verbindung nicht wiederhergestellt wurde.  

Sollte die Bluetooth-Verbindung zufällig unterbrochen werden, stellen Sie sie 
wieder her. Sie müssen der Synchronisierung der Kontakte zustimmen, wenn 
Sie von der Uhr aus auf diese zugreifen wollen. 

Beim Abspielen von Musik werden einige Liednamen nicht angezeigt. Das ist 
normal und auf interne Funktionen von Android zurückzuführen. 
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Funzioni  

Salute e fitness  

Podometro 

Accelerometro integrato che controlla e registra l'allenamento, i grassi 
bruciati, la temperatura, la velocità e la distanza.. 

Monitoraggio del sonno 

Accelerometro integrato che controlla e registra il sonno e controlla lo stato di 
salute. 

Allarme sedentarismo 

Accelerometro incorporato che avvisa l'utente quando è seduto da molto 
tempo ed è ora di alzarsi e fare una pausa. 

Assistente per lo smartphone 

Invio di informazioni 

Dopo aver collegato lo smartphone con lo smartwatch e installato la app APK, 
l'orologio consentirà di effettuare tutte le forme più comuni di comunicazione. 
Portandolo al polso, è possibile dare anche una dimensione fisica agli avvisi e 
alle notifiche. Ad esempio, si percepisce un leggero tocco ad ogni messaggio 
ricevuto. (Visualizzazione dell’identità del chiamante, notifiche SMS, push dei 
messaggi: QQ, WeChat, Twitter, Facebook, WhatsApp, notizie e informazioni 
sulle applicazioni, impostazioni di sistema, avvisi programmati, promemoria, 
impostazione dell’ora, ecc.) 

Telefono Bluetooth 

Dopo che il telefono sarà collegato con l'orologio, tutte le chiamate saranno 
trasferite all'orologio tramite Bluetooth. E con l’orologio al polso, se non ci si 
rende conto di ricevere una telefonata, saranno una vibrazione e un suono di 
segnalazione ad avvisare.  

Messaggi Bluetooth 

Dopo che il telefono sarà collegato con l'orologio, tutti i messaggi SMS 
saranno trasferiti all'orologio tramite Bluetooth. E con l’orologio al polso, se 
non ci si rende conto di ricevere un messaggio, saranno una vibrazione e un 
suono di segnalazione ad avvisare.  

Telecomando della fotocamera 

Dopo aver collegato il telefono con l'orologio, è possibile controllare a 



distanza la fotocamera dello smartphone e quindi fare selfies e foto di gruppo. 

Anti-perdita 

Dopo aver collegato l’orologio allo smartphone, questo avviserà con una 
vibrazione o un suono di allarme nel momento in cui è fuori dalla portata del 
Bluetooth. Inoltre, è possibile cercare l'orologio con il telefono e viceversa 
quando entrambi sono all'interno della portata del Bluetooth. 

Comunicazione e social network 

Se si inserisce una scheda SIM nell’orologio, è possibile effettuare e ricevere 
chiamate ed inviare, ricevere e rispondere ai messaggi SMS. 

Intrattenimento 

Per l’intrattenimento ci sono il lettore di musica, video, il registratore, la 
fotocamera, ecc 

Assistente personale 

Lo smartwatch può inoltre essere un assistente personale con album 
fotografico, agenda, calcolatrice, temi personalizzabili e altre funzioni. 

Data e ora 

Gli orologi di alta qualità sono sempre stati caratterizzati dalla loro precisione 
e lo smartwatch Prixton non fa eccezione. Esso consente inoltre di 
personalizzare la visualizzazione dell’ora sul quadrante scegliendo tra 3 
opzioni per renderlo più personale e adatto al proprio stile di vita e alla propria 
agenda. 

Per modificare il quadrante: 

Metodo 1: Accendere il dispositivo; quando è in modalità orologio, premere al 
centro dello schermo e selezionare il quadrante preferito. 

Metodo 2: Accendere il dispositivo. Accedere al menu principale - parametri 
del telefono – menu dello schermo di attesa/sblocco. Scegliere il quadrante 
preferito.  

 

7. Contenuti dell’imballaggio 

1  Smartwatch Prixton SWB17, 1 cavo micro USB, 1 manuale per l’utente 

Scaricare il software di sincronizzazione 



Telefoni Android 

Scaricare l'applicazione Fondo SmartDevice da Play Store, la piattaforma per 
il download di applicazioni per Android, o scannerizzare il codice QR presente 
sulla scatola. Scaricare l'applicazione per sincronizzare l’orologio con il 
telefono Android. Questa applicazione viene utilizzata solo per sincronizzare 
l'orologio con il telefono, non utilizzerà dati mobili. 

Se si è già scaricato il software relativo, verificare la versione e utilizzare 
l'ultimo software di sincronizzazione a disposizione per garantirne il corretto 
funzionamento. Aggiornare il software di sincronizzazione ogni volta che esce 
una nuova versione. 

IPhone 

Scaricare l'applicazione Fundo SmartDevice da App Store, la piattaforma per 
il download di applicazioni per iOS, o scannerizzare il codice bidimensionale 
per iOS presente sulla scatola e installarlo. 

Connessione Bluetooth e funzione di sincronizzazione 

Dal telefono all’orologio 

Impostazione dell'orologio: attivare il Bluetooth, cercare i dispositivi e quando 
si trova il dispositivo "SWB17 Prixton" premere per abbinarlo, accettare anche 
sul telefono per completare la connessione. 

Scegliere "Si" quando si riceve una richiesta per la lista dei contatti. Inoltre, è 
meglio scegliere "Non ricordare la prossima volta", così non comparirà di 
nuovo ogni volta che si connette. 

Attenzione: Il software di sincronizzazione se è già installato ed è accessibile 
può aprire l'applicazione. Dopo 2 - 5 minuti il telefono indicherà che si è 
stabilita la connessione Bluetooth. Anche l'orologio notifica la connessione 
Bluetooth. A quel punto la sincronizzazione verrà attivata. I messaggi ricevuti 
sul telefono verranno sincronizzati con l'orologio. 

Dall'orologio al telefono 

Accedere al quadrante Bluetooth dell'orologio, premere su “Cerca nuovo 
dispositivo”. Una volta trovato il proprio telefono (ad esempio Samsung S5), 
selezionare “connessione”. Il resto della procedura è uguale a quella descritta 
nel paragrafo 4.3.1. 

Istruzioni 

Caricare completamente la batteria prima di usare l'orologio. Il tempo di carica 
è di circa un'ora. 

Utilizzare gli accessori in dotazione o quelli del proprio telefono Android. 

Non è possibile scollegare il Bluetooth una volta superata la distanza di 
portata. Dopo aver attivato la funzione anti-perdita, non è possibile utilizzare 



la funzione di ricerca prima di ristabilire la connessione Bluetooth. 

Ripr ist inare la connessione Bluetooth qualora si fosse persa 
occasionalmente. È necessario accettare la sincronizzazione dei contatti per 
poterne disporre sull'orologio. 

Durante la riproduzione di musica, alcuni nomi di canzoni non verranno 
visualizzati. Questo è normale ed è dovuto al funzionamento interno di 
Android. 






